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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Лингвистическая экспертиза» входит в программу магистратуры 

«Русский язык и межкультурная коммуникация» по направлению 45.04.01 «Филология» и 

изучается в 1 семестре 1 курса. Дисциплину реализует Кафедра общего и русского 

языкознания. Дисциплина состоит из 2 разделов и 2 тем и направлена на изучение 

лингвистической экспертизы. 
 

Целью освоения дисциплины является - сформировать у слушателей представление об 

особенностях работы лингвиста-эксперта, способствовать овладения методами, 

применяемыми при проведении лингвистической экспертизы. 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Лингвистическая экспертиза» направлено на формирование у 

обучающихся следующих компетенций (части компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

ПК-2 

Владеет навыками 

самостоятельного исследования 

системы языка в 

синхроническом и 

диахроническом аспектах; 

изучения устной, письменной и 

виртуальной коммуникации с 

изложением 

аргументированных выводов 

ПК-2.1 Умеет решать исследовательские задачи в области 

синхронического анализа системы языка, речевых 

произведений и актов коммуникации; 

ПК-2.2 Умеет решать исследовательские задачи в области 

диахронического анализа системы языка, развития речевых 

жанров и эволюции коммуникативной среды; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 

 

Дисциплина «Лингвистическая экспертиза» относится к части, формируемой 

участниками образовательных отношений блока 1 «Дисциплины (модули)» 

образовательной программы высшего образования. 

 

В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Лингвистическая экспертиза». 

 

Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

ПК-2 

Владеет навыками 

самостоятельного 

исследования системы 

языка в синхроническом и 

диахроническом аспектах; 

изучения устной, 

письменной и виртуальной 

коммуникации с 

изложением 

 

История русского 

литературного языка;  

Психолингвистика;  

Активные процессы в 

русском языке;  

Семантический анализ 

русской лексики**;  

Слово в эфире**;  

Дискурсивный анализ**;  
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Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

аргументированных 

выводов 

Лингвистический 

эксперимент**;  

Научно-исследовательская 

работа;  

Преддипломная практика;  

 

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Лингвистическая экспертиза» составляет «2» зачетные единицы. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

1 

Контактная работа, ак.ч. 17 17 

Лекции (ЛК) 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 17 17 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 37 37 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 18 18 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 72 72 

зач.ед. 2 2 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Наименование темы Содержание темы 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 Вводная часть. 1.1 

Беседа 1: Статус лингвиста-эксперта (57 ст. 

УПК РФ). Процессуальные права эксперта. 

Ответственность эксперта (307, 310 ст.ст 

УК РФ).  

Беседа 2: Понятие «заключение эксперта» 

(204 ст. УПК РФ). Понятие «объекта 

экспертизы». Понятие «экспертной 

ошибки».  

Беседа 3: Основные категории дел, по 

которым привлекаются лингвисты-эксперты 

для дачи экспертного заключения. 

Основные принципы формулировки 

вопросов. Понятие типовых вопросов.  

Статус лингвиста-эксперта. Основные понятия. Виды 

экспертных ошибок. Юридические трактовки терминов.  
СЗ 

Раздел 2 Основная часть. 2.1 

Беседа 4: Использование лексико-

семантического анализа в экспертных 

целях. Корректировка словарного и 

контекстуального значений.  

Беседа 5: Использование семантико-

стилистического анализа в экспертных 

целях. Обнаружение оценочных 

высказываний. Понятие открытой и 

скрытой оценки.  

Беседа 6: Использование 

прагмалингвистического анализа в 

экспертных целях.  

Беседа 7: Композиционные способы 

актуализации смысла.  

Беседа 8: Использование семантико-

синтаксического анализа в экспертных 

целях.  

Беседа 9: Использование текстологического 

анализа в экспертных целях.  

Лексико-семантический анализ. Семантико-стилистический 

анализ. Прагмалингвистический анализ. Семантико-

синтаксический анализ. Текстологический анализ. 

СЗ 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – практические/семинарские занятия.
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6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература: 

 1. Базылев, В.Н., Бельчиков Ю.А., Леонтьев А.А., Сорокин Ю.А. Понятие чести и 

достоинства, оскорбления и ненормативности в текстах права и средств массовой 

информации. - М., 1997.  

 

 2. Галяшина Е.И. Основы судебного речеведения. М., 2003.  

 

 3. Россинская Е.Р. Судебная экспертиза в гражданском, арбитражном, уголовном и 

административном процессе. - М., 2005. 

Дополнительная литература: 

 1. Информационные споры: как в них победить? – М., 2005.  

 2. Спорные тексты СМИ и судебные иски. – М., 2005.  

 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  

https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

  - ЭБС «Юрайт» http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/ 

  - ЭБС «Троицкий мост»  

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

не требуется 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 

не требуется 
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  - ЭБС «Лань» http://e.lanbook.com/  

  - Всероссийская государственная библиотека иностранной литературы 

(www.libfl.ru)  

  - Всероссийская виртуальная библиотека (www.portalus.ru) 

  - Сетевая лингвистическая библиотека СПбГУ (www.project.phil.pu.ru) 

  - Электронная коллекция «Лингвистическая антропология» 

(htpp://lingatrop.iphil.ru)  

  - Электронная библиотека по лингвистике (www.lib.fl.ru) 

  - https://rucont.ru/efd/244216  

https://veles.site/news/slavyanskie-drevnosti-niderle-l  

https://starka.pro/slavyanskie-drevnosti-lyubor-niderle/  

https://www.twirpx.com/library/ 

  - «Проект Гутенберг» (www.gutenberg.net), содержащий лучшие 

произведения человеческого разума, формируется на добровольных началах и путем 

добровольных же пожертвований текстов 

  - Публичная Интернет-библиотека - Internet Public Library (www.ipl.org) 

является проектом, который целенаправленно финансируется Мичиганским 

университетом 

  - Библиотеки Европейского Союза (www.theeuropeanlibrary.org; www.epoch-

net.org) 

  - Википедия/Wikipedia (www.wikipedia.org) – The Free Encyclopedia 

  - Электронная энциклопедия (www.krugosvet.ru)  

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - Sage https://journals.sagepub.com/ 

  - Springer Nature Link https://link.springer.com/ 

  - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/ 

  - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org 

  - Реферативная база данных SCOPUS 

http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/  

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Лингвистическая экспертиза». 

 
 

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 
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